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D O R D I N AR IO

“Dichosos seran ustedes cuando los hombres los aborrezcan y los expulsen de entre
ellos, y cuando los insulten y maldigan por causa del Hijo del hombre”. - Lc 6, 22

Leccionario | ©1976 Comisién Episcopal de Pastoral Litargica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. P

OUR MISSION / NUESTRA MISION
We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and
multicultural ministries and through catechesis.
Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesus el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Sefior al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis.

ADMINISTRATION PARISH STAFF WEEKDAY MASS TIMES
Parochial Administrator Lydia Romo, secretary Misas entre semana

: Nubia Ortiz, secretary

Rev. Juan Martin Escobedo, MSP English: Monday - Friday 7am
Parochial Vicar MAIN OFFICE HOURS Espafiol: Martes, Miercoles y Viernes 6pm
Monday - Friday 8am - 6:00pm Jueves 7pm
- RELIGIOUS EDUCATION OFFICE
s Andrea Guzman, Coordinator Holy Hour / Hora Santa
Palsbn Tuesday and Wednesday 4:00pm—8:30pm every Thursday at 6pm

STJOSEPH CATHOLIC CHUKCH (909) 822-3411 cada jueves alas 6pm

FONTANA (A




Sixth Sunday in Ordinary Time

|

Mass Intentions - Intenciones de la Misa

Monday - February 17, 2025

7:00 am T Lorinne Masangue,
Oliver Sanchez and Jesuse Blanco— Birthday Blessings

Tuesday - February 18, 2025

7:00 am Parishioners
6:00 pm Parroquianos

Wednesday - February 19, 2025

7:00 am Parishioners
6:00 pm T Arcadio Garcia, T Felicitas Rodriguez,
t Carlos Pacheco

Thursday - February 20, 2025

7:00 am Parishioners
7:00 pm Parroquianos

Friday - February 21, 2025

7:00 am Parishioners
6:00 pm Bendicion para Elena Marin y Familia Rivera

Saturday - February 22, 2025
4:30 pm Parroquianos
6:30 pm Parishioners

Sunday - February 23, 2025

7:00 am Cumpleafios de Joel Yafiez

9:00 am 1 Walter Baker, T Carlos Pacheco

11:00 am Parroquianos

1:00 pm T Familia Elizardi, * Joséy Dolores Morales,
Aniversario de boda de Artemio y Victoria Majia

3:00 pm Parroquianos

5:00 pm Parishioners

7:00 pm T Marco Zamora

Praying for our sick
Ca
Praying for our recently deceased -
Saﬁ

WEEKEND MASS TIMES
Sunday Mass / Misa del Domingo
Saturday / Sabado : 4:30pm - Espariol
6:30pm - English
7:00pm - Vietnamese
(In the Church)
Sunday / Domingo: 7:00am - Espafiol
9:00am - English

11:00am - English
1:00pm - Espatiiol
3:00pm - Espafiol
5:00pm - English
7:00pm - Espaiiol
All mass times are being held in the Rutilio del Riego Hall with exeption of the
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am

Todas las misas son en el Salén Rutilio del Riego con excepcién de la misa en viet-
namese y las misas delas 7:00 am

Saints & Special Observances / Los Santos y otras
celebraciones

Sunday / Domingo: 6th Sunday in Ordinary Time

Monday / Lunes: The Seven Holy Founders of the Servite
Order; Presidents’ Day

Tuesday / Martes: N/A

Wednesday / Miercoles: N/A

Thursday / Jueves: N/A

Friday / Viernes: St Peter Damian, Bishop and Doctor of
the Church

Saturday / Sabado: The Chair of St. Peter the Apostle

Next Sunday / Préximo 7th Sunday in Ordinary Time
Domingo ©LPI

Readings for the Week / Lecturas de la Semana
Sunday / Domingo

Jr17,5-8/Sal 1, 1-2. 3. 4. 6. (40, 5)/1
Co 15, 12. 16-20/Lc 6, 17. 20-26

Monday / Lunes: Gn 4:1-15, 25/Ps 50:1 and 8, 16bc-17,

20-21/Mk 8:11-13
Tuesday / Martes: Gn 6:5-8; 7:1-5,10/Ps 29:1a and 2, 3ac
-4, 3b and 9c-10/Mk 8:14-21
Wednesday / Miercoles: Gn 8:6-13, 20-22/Ps 116:12-13, 14-15,
18-19/Mk 8:22-26

Thursday / Jueves: Gn 9:1-13/Ps 102:16-18, 19-21, 29 and
22-23/Mk 8:27-33

Friday / Viernes: Gn 11:1-9/Ps 33:10-11, 12-13, 14-15/Mk
8:34—9:1

Saturday / Sabado: 1Pt 5:1-4/Ps 23:1-3a, 4, 5, 6/Mt 16:13-
19

Next Sunday / Proximo 1 Sm 26:2, 7-9, 12-13, 22-23/1 Cor
Domingo: 15:45-49/1Lk 6:27-38
©LPI

Gospel Luke 6: 17. 20—26
Jesus came down with the Twelve and stood on a stretch of level
ground with a great crowd of his disciples and a large number of
the people from all Judea and Jerusalem and the coastal region
of Tyre and Sidon.
And raising his eyes toward his disciples he said:
“Blessed are you who are poor,
for the kingdom of God is yours.
Blessed are you who are now hungry,
for you will be satisfied.
Blessed are you who are now weeping,
for you will laugh.
Blessed are you when people hate you,
and when they exclude and insult you,
and denounce your name as evil
on account of the Son of Man.
Rejoice and leap for joy on that day!
Behold, your reward will be great in heaven.
For their ancestors treated the prophets in the same way.
But woe to you who are rich,
for you have received your consolation.
Woe to you who are filled now,
for you will be hungry.
Woe to you who laugh now,
for you will grieve and weep.
Woe to you when all speak well of you,
for their ancestors treated the false prophets in this

»

way.



Meditacion del Evangelio / Gospel Meditation 2

Sexto Domingo del Tiempo Ordinario
Evangelio Lucas 6: 17.20—26

Luchar por el bien comuin es la respuesta que debemos dar al evangelio de este domingo. No hay otra
manera, y el mensaje es muy claro, no existe manera de suavizarlo. Lucas mira un solo punto, y es la justicia. La escena
del evangelio nos narra que Jesus desciende del cerro y se detiene en un llano. Hay mucha gente de diferentes partes,
muchos esperan ser curados por Jesis. Entonces, Jesus, dirige su mirada a sus discipulos y comienza su discurso. Les
habla de la importancia de ser felices. Si, Jesus llama felices a los pobres y a los enfermos. ¢Co6mo podemos entender y
asimilar ese llamado a la felicidad? ¢Que acaso no es contradictorio?

El mensaje est4 en que, al ver la pobreza, el hambre, la enfermedad, la guerra, la oportunidad, la educacién, por
mencionar algunas injusticias en el mundo del tiempo de Jesis y el tiempo nuestro, estemos dispuestos a dar la vida por
la justicia y la paz. Entonces, es que el Reino de Dios florecera para todos. Y esa es la verdadera felicidad que la Palabra
de Dios hoy nos menciona. Pidamos al Senor que nos incomode la injusticia, que nos mueva a tener empatia para
entender los problemas y sentimientos de los demés. Porque, de esa manera seremos felices e incansables luchadores del
bien comun. La recompensa es grande, es el cielo, es la promesa de Jests. El sacrificio bien llevado y con intencion recta,
desde el fondo del corazon, es la felicidad. éLo has experimentado?

Sixth Sunday in Ordinary Time
Gospel Luke 6: 17. 20—26

I craved four things as a teenager: success in sports, food, fun and the attention of popular people. Howeuver, I noticed
that as I acquired them, I was more unsatisfied than before. So, I'd strive even more energetically, achieve more, and
the sense of emptiness was greater still. These four things started to feel like burdens or even curses. Soon after, I
encountered Christ in my high school youth group. Experiencing his love was totally different than anything those four
things previously produced. It produced a lasting happiness.

Jesus utters a kind of four-fold curse in this week’s Gospel of Saint Luke’s “woes”: “Woe to you who are rich...who are
filled now...who laugh now...who are well-spoken of” (¢f. Luke 6:24-26). How marvelous that these correspond
perfectly to the four things that obsessed my teenage soul: riches, food, laughter and good reputation. The “woes” the
Lord speaks are warnings: when those things are the purpose of your life, you'll be miserable. He is saying, “You'll be
happy, or blessed, in the measure that these things do not determine the shape of our lives, and the kingdom of God
does.”

To some degree, we're all spiritual teenagers, addicted to one or more of those four “woes.” How splendid that the Lord
wants his to bless us — that is, to satisfy us, make us laugh with joy, and in the kingdom of God, offer us what will truly
satisfy us. But first let’s admit what is causing our “woes.”

— Father John Muir ©LPi



Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 3

The Need of Prayer

Man was created to live together with God and to dialogue with Him: what makes it possible to realize this noble vocation is
prayer. The Second Vatican Council, in the Constitution Gaudium Et Spes, reveals to us the profound reason for man's need to
pray. Man was created to be with God and to dialogue with Him: prayer allows man to realize this end from now on.

“The highest reason for human dignity is man's vocation to union with God. From his very birth, man is invited to dialogue with
God. Man exists purely and simply for the love of God, who believes it, and for the love of God who preserves it. And it can only
be said that he lives in the fullness of truth when he freely recognizes that love and is entrusted entirely to his Creator.” (GS 19)

It is a vital union with God, without which man is not a man. From this life we can and must be united to God, through his pres-
ence in us who excludes sin and leads us to act well wherever we are. Realizing that God is in us or wants to enter into our lives
necessarily provokes dialogue with Him. God's presence in us and dialogue with Him are inseparable. Prayer is not so much as
to ask to obtain something from God or to be better, but to dialogue with Him and to realize with Him that union that allows us
to live our fundamental vocation of men.

Therefore, prayer is not a prerogative of privileged souls, but of every man, who was created by God to live with Him from this
life to eternity. Man is normal when he lives talking to God.

“It is necessary to pray always without fainting.” (Lk 18, 1), “Pray constantly.” (1 TS 5, 17)
This means that prayer is not a series of acts, but a state of life, which makes man constantly before God.

“Praying”, Voillaume says,” is to think of God loving him.” Let us understand that entering into prayer is to enter into the dia-
logue that is among the Persons of the Most Holy Trinity. This is possible by letting the Holy Spirit enter into our lives, so that it
may be He who keeps this dialogue alive. True evangelization must not only lead man to church and to do works of charity, but
also to transform him into a man of prayer. Without this dialogue with God, this intimate union with Him, the evangelized man
will soon forget the teachings received and return to his primitive state of practicing atheist.

Prayer must be one of the most important objectives of evangelization so that the new man may continue to receive light and
strength to live in his environment as Christ has taught him.

Necesidad de la Oracion

El hombre fue creado para vivir unido a Dios y para dialogar con El: lo que hace posible realizar esta noble vocacion es la
oracion. El Concilio Vaticano II en la Constitucién Gaudium Et Spes, nos descubre el motivo profundo de la necesidad
que tiene el hombre de orar. El hombre fue creado para estar con Dios y dialogar con El: la oracion permite al hombre
realizar desde ahora este fin.

La razon mas alta de la dignidad humana, consiste en la vocacién del hombre a la unién con Dios. Desde su mismo naci-
miento, el hombre es invitado al dialogo con Dios. Existe pura y simplemente por el amor de Dios, que lo creo, y por el
amor de Dios que lo conserva. Y solo se puede decir que vive en la plenitud de la verdad cuando reconoce libremente ese
amor y se confia por entero a su Creador. (GS 19)

Se trata de una union vital con Dios, sin la cual el hombre no es hombre. Desde esta vida podemos y debemos estar
unidos a Dios, mediante su presencia en nosotros que excluye el pecado y lleva a actuar bien donde quiera que nos en-
contremos. El darnos cuenta de que Dios est4 en nosotros o quiere entrar en nuestra vida, suscita necesariamente el di-
alogo con El. La presencia de Dios en nosotros y el dialogo con El son inseparables. La oracion no es tanto un pedir para
obtener alfo de Dios o para ser mas buenos, sino un dialogar con El y realizar con El aquella unién que nos permite vivir
nuestra vocaciéon fundamental de hombres.

Por lo tanto, la oracién no es una prerrogativa de las almas privilegiadas, sino de todo hombre, que fue creado por Dios
para vivir con El desde esta vida hasta la eternidad. El hombre es normal cuando vive platicando con Dios.

Es preciso orar siempre sin desfallecer. (Lc 18, 1) , Oren constantemente. (1 TS 5, 17)

Esto quiere decir que la oracién no es una serie de actos, sino un estado de vida, que hace que el hombre este constante-
mente ante Dios.

Rezar, dice Voillaume, es pensar en Dios amandolo. Entendamos que entrar en la oracién es entrar en el dialogo que hay
entre las Personas de la Santisima Trinidad. Esto es posible dejando al Espiritu Santo entrar en nuestra vida, para que
sea El quien mantenga vivo este dialogo. La verdadera evangelizacién no debe llevar solamente al hombre a la iglesia y a
realizar obras de caridad, sino también a transformarlo en hombre de oraci6n. Sin este dialogo con Dios, esta unién inti-
ma con El, el hombre evangelizado pronto olvidara las ensenanzas recibidas y volvera a su primitivo estado de ateo prac-
ticante.

La oracién debe ser uno de los objetivos mas importantes de la evangelizacion para que el hombre nuevo continte recibiendo
luz y fuerza para vivir en su medio ambiente como Cristo le ha ensefiado.
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Sixth Sunday in Ordinary Time

(PRACTICING) CATHOLIC - RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
By Colleen Jurkiewicz Dorman

Mini Reflection: Jesus was radical in his teaching that the “stuff” in life wasn’t all that important. It was radical
for him to say that the worldly signs of success did not amount to a whole lot in the grand scheme of things and
that suffering could sanctify us. Are we ready to be radical, too?

In the End, Does it Matter?
When I was a teenager, the priest I would go to for confession used to tell me, over and over: “In the end, we all get the
same dirty hole in the ground.”

What he meant was, it doesn’t matter how rich or smart or well-liked we are. We’re all heading to the same place. This
life comes to an end for every man. All the money he earns, all the stuff, all the worldly esteem, will at some point be of
no further use. We all get the same dirty hole in the ground.

It was an important message for me to hear, because at the time, it all seemed so important: my after-school job and my
FAFSA application and my grades. The admiration of my friends and teachers. I was so consumed with what I was going
to become that I wasn’t spending a lot of time thinking about who I was going to become. But the who is the only thing
that lasts until the next life.

And to be honest, it’s all still too important to me. Avoiding sadness and disappointment. Saving money and being liked.
Focusing on “the five-year plan” when it comes to career, house plans, and a whole bunch of other things I can’t take to
my dirty hole in the ground.

Jesus was radical in his teaching that the “stuff” in life wasn’t all that important. It was radical for him to say that the
worldly signs of success — wealth, popularity, pleasure — did not amount to a whole lot in the grand scheme of things
and that suffering could sanctify us. It was radical in the ancient world, and it’s radical today.

Are we ready to be radical, too?

(PRACTICANDO) CATOLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS
Por Colleen Jurkiewicz Dorman

Mini Reflexién: Jests fue radical en su ensefianza de que las "cosas" en vida no eran importantes.
Era radical para decir que los signos mundanos del éxito no equivalian a mucho en el gran esquema de las cosas y
que el sufrimiento podia santificarnos. ¢Estamos dispuestos a ser radicales también?

Al Final, éImporta?

Cuando era adolescente, el sacerdote al que acudia para confesarme solia decirme, una y otra vez: "Al final, todos tendre-
mos el mismo agujero sucio en el suelo.”

Lo que queria decir era que no importa cuén ricos, inteligentes o queridos seamos. Todos vamos al mismo lugar. Esta
vida llega a su fin para todo hombre. Todo el dinero que gane, todas las cosas, toda la estima mundana, en algiin momen-
to ya no le serviran. Todos tendremos el mismo agujero sucio en el suelo.

Fue un mensaje importante para mi, porque en ese momento, todo parecia muy importante: mi trabajo después de la
escuela y mi solicitud de FAFSA y mis calificaciones. La admiraci6én de mis amigos y maestros. Estaba tan obsesionada
con lo que iba a llegar a ser que no pasaba mucho tiempo pensando en quién me iba a convertir. Pero el quién es lo Gnico
que dura hasta la préxima vida.

Y para ser honesta, todo sigue siendo demasiado importante para mi. Evitar la tristeza y la decepcién. Ahorrar dinero y
ser querida. Centrdndome en "el plan de cinco afios" en lo que respecta a la carrera, los planes de la casa y un montén de
otras cosas que no puedo llevar a mi sucio agujero en el suelo.

Jests fue radical en su ensefianza de que las "cosas" de la vida no eran tan importantes. Era radical para él decir que los

signos mundanos del éxito —riqueza, popularidad, placer— no significaban mucho en el gran esquema de las cosas y que
el sufrimiento podia santificarnos. Era radical en el mundo antiguo, y es radical hoy.

¢Estamos dispuestos a ser radicales también? ©LPi



Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 5

QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIP-
TURE

Gospel Question: We hear today how Jesus brought comfort to those struggling in life and challenged
those who lived a life of ease. Is there someone you know who could benefit from your words of comfort this week?

15t Reading Question: Jeremiah believes it is wise to trust in the Lord. When have you had to place your trust in God?

2nd Reading Question: Paul challenged those in the Corinthian community who did not believe in the
resurrection of the dead. How do you support family or friends who are non-believers?

PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER
(Questions of the Week)

Pregunta del Evangelio:
Hoy escuchamos cémo Jests trajo consuelo a aquellos que luchan en la vida y desafi6é a aquellos que vivian una vida de
comodidades. ¢Hay alguien que conozcas que podria beneficiarse de tus palabras de consuelo esta semana?

Pregunta de la 12 lectura:
Jeremias cree que es sabio confiar en el Sefior. ¢Cudndo has tenido que poner tu confianza en Dios?

Pregunta de 22 Lectura:

Pablo desafi6 a los de la comunidad corintia que creian en la resurreccion de los muertos. ¢Cémo apoyas a tu familia o
amigos que no son creyentes?

PRAYER — FOR EVERYDAY AND EVERYBODY

Prayer of God’s Blessing

Bless me, Lord, mold my heart in imitation of Yours.

Bless me, Lord, help me to see people as You do, and to hear their needs.

Bless me, Lord, replace my understanding with Yours.
Amen.

ORACION — PARA TODOS LOS DIAS Y PARA TODOS

Oracién de Bendicion de Dios

Bendiceme, Senor, moldea mi corazén a imitacion del Tuyo.

Bendiceme, Sefior, ayidame a ver a las personas como Tu lo haces, y a escuchar sus necesidades.
Bendiceme, Senor, reemplaza mi entendimiento por el tuyo.

Amén.

CATHOLIC TRIVIA — JUST FOR FUN

Question: What is the term for sharing of the faith through witness of life and word?

Answer: Evangelization

TRIVIA CATOLICA - SOLO POR DIVERSION

Pregunta: ¢Cual es el término para compartir la fe a través del testimonio de vida y de palabra?

Respuesta: Evangelizacion.

©LPi
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Diocese of San Bernardino

Men & Women in Religious Communities formation
Hombres y Mujeres en formacion en Comunidades Religiosas

February/Febrero 2025

A4

Please pray for these Men & Women in formation to Religious Life

Por favor rece por estos Hombres y Mujeres en formacion a la vida religiosa

God our Father, Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat Padre Nuestro,
! | 3,
We thank you for callin s praci i
3 E Arlette Reyes Te damos pracias por lla
men and women fo serve St. Charles mar a hombres y mujeres a
in your Son’s Kingdom e servir en el Reino de tu
: ‘ Bloomington
as priests, deacons. reli- Hijo como sacerdotes,
gious, and consecrated 2 3 1 5 6 7 g | didconos y personas consa-
persons. Send your Holy qor'd 0y, Barbie A. Genaro |Br. Felipe Chavez Br.Raul Espinoza | Carmen Sanchez | Dulce N. Colin Emily Cortez oradas, Manda tu Santo
SR el R ' Eminn, ¢ St. Poul the Apostle, | OLof the Valley, | St James the less | OL of Guadalupe, Holy Family, Holy Family, . » )
P P P i e £ Chino Hills Hemet Perris Ontario Hesperia Hesperia Esplrit pass syudir que
genetously and coura- OO-_':-._ § /:f\a; otros respondan con gene-
geously to your call. 2sggre rosidad y valentia tu llama-
May our community of 9 10 1 12 13 14 15| do. Que nuestra comuni-
ith support vocations Emily Sandoval Joe Richard Matthew Ramos | Michael L. Scott | Sr. Charis Kwon | Sr. Cherilly “Lily” | Sr. Evelyn Lopez X
i3 St. Catherine of Pense 0L of Assumption, St. Mary |St. Paul the Apostle, Galley st Joanof Arg | 2 de fe apoye las voca-
of sacrificial love in our Alexandria, St. Theresa San Bemardino Magdalene, Chino Hills St. John XXiH, Victorville ciones de amor sacrificial
vouth. We ask this Riverside Palm Springs Cavena Riolto/Fontana efi nuestros jovenes adul-
through our Lord Jesus 16 17 18 19 20 2 22| 105, Te lo pedimos por
Christ. who lives and Sr. Jessica Bernal | Sr. lakesha Sr. Lety Sr. Nancy Ortiz | Sr. Nicole Walshe | Sr. Vivian Sun Arlette Reyes )
4 2 St. John the church Guadalupe St. lohn St. Paul the Apostfe |St. Paul The Apastle | St. Charles nuestro Sefor Jesucristo
reigns with you and the Evangelist, Holy Name of Jesus, St. Patrick, The Evangelist, Chino Hills Chino Hills Borromen, quien vive y reina contigo
i Riverside Riverside Bloomington
Holy Spirit, one God, . Morane:¥ailky ! en la unidad del Espiritu
for ever and evar, 3 2% % 26 27 28 Santo, un solo Dios, por
— Barbie A. Genaro |Br. Felipe Chavez Br.Raul Espinoza | Carmen Sanchez | Dulce N. Colin Emily Cortez los siclos de los siglos.
G St. Paul the Apostle, | OL of the Valley, St Jomes the Less | OL of Guadalupe, Hely Famify, Holy Family, 2 =
Chino Hills Hemet Perris Ontario Hesperia Hesperia Amén
Vocations Office | 12716 Oriole Ave. Grand Terrace, CA 92313 | Phone (909) 783-1305 | E-mail: vocations@sbdiocese.org
www.dsbvocations.org n n @ #5BDioceseVocations
D IOCESAN Diocesan Development Fund Campaign Progress /
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano
© MY EYESHAVESEEN
EVELO P MEN T YOUR SALVA:[\JI}EMH

FUN])
2025

Fondo del
Desarrollo
Diocesano

Diocese Goal/ Meta de la Dibcesis: $46,700.00
Pledges Made/Promesas Hechas: $1,990.00

Gifts Received/Donaciones Recibidas: $730.00
Donors/Donadores: 10
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 1.56%

Thank you for your Donation! iGracias por su Donacién!
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Revival
Adulls

LEARN ABOUT CHRIST WITH US!

Purpose: To connect Young Adults with Jesus
Christ and His Catholic Church through...

Foundations of Catholicism: learning k /1 ki |
about the bible, Church teachings &
contributions, and prayer.

FREE
Monthly Medical Clinics in 2024

Discover a new opportunity for free healthcare services in San Bernardino! Dignity
Health - Community Hospital of San Bernardino has teamed up with the
Lestonnac Free Clinic to host monthly medical clinics that provide complimentary
services for diabetes, hypertension, and primary care for uninsured adults. Don't
miss out! Join us on any of the days listed below in 2024. Help spread the word to
anyone in need.

Ask Faith Questions: A space to ask
questions and have discussions on Faith
with other young adults.

Community: outings & events pertaining
to fitness, movie nights, potlucks in the
works!

Service: to encourage young adults to
participate within the Church & be active
within the community.

5 . First & Third Thursday Second Thursday of Fourth Thursday of
M'g/ . of each month each month each month
10am-2pm 10am -2 pm 10am-1pm
St. Joseph Church St. Tekakwitha Church Akoma Unity Center
17080 Arrow Blvd, |1357 w Nicccil\eé 235.20 é§>67 N. Calif&nia St
' Fontana, CA 92335 anning, n Bermardino, CA92411
(509 5320566 (909) 806-1816 (909) 806-1816

St. Joseph Catholic Church, Fontana CA
(909)-236-0906

9 Dignity Health.
CD Community Hospital of

San Bernardino

ot | Jadults1a. 1 com
Josephy

® ¢ ©

INSTA: revivaladults.stjoseph

:’} Especiales

o Grupo de Apoyo para s de hijos

2023

_ California
Nonprofit
of the
Year

In Collaboration with
yamuel Gonzalez
t Director of Orgullo
stizo Folk Ballet  pance Classes

R IE E for all the Angeles
y Especiales!

for Especial Needs)

Especiales!
(Solo para Necesidades
On!

[ 3

W IHL E N : Saturdays at
10:30 am

DONDE: EnelSalén
Social de la Iglesia San José en € W H E R E: Social Hall
17080 Arrow Blvd. Fontana CA E ! of San Joseph Catholic Church

92335 \ at 17080 Arrow Blvd. Fontana CA
92335

FOR MORE INFORMVIATION CALL: HELEN NERI 909-699-3614
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Camina con 2
W@iﬁfﬁd/necesitadas

(Estd embarazada y/o tiene hijos?
¢Necesita ayuda y recursos?

En Camina con
Madres necesitadas,
iEstamos aqui para USTED
con el amor de Cristoi

Nuestros voluntarios
ofrecen apoyo
y pueden ayudarla con
una variedad de asuntos.

Puede encontrar
recursos locales
gratuitos o de bajo costo
en nuestro sitio web:

» sites.google.com/view/walkingwithmoms-inlandempire

Si tiene preguntas, envie un correo electronico a

walkingwithmoms.hope@gmail.com.
4 b

P
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Grupo Misioneros de la Fe

Te invitan a su reunion semanal los dias lunes a
las 6:30pm en el edificio de la Educacion Religi-
osa.

S& SPECLAL NEEDS

Along with @latns, Fosoph Catholts @hurch of Fontana, the Parents have the opportunity to receive complete Evangelization

so that children with Special Needs can be baptized, receive their first communion and Confirmation, the religious

ceremonies are officiated by the Bishop of San Bernardino and the Parish Priest of the Church.
<= ||

Tngeles Gracias a la colaboracion de la Sploasta Cuatdtioa Plan , José de Fontana, los padres de
alos

oo familia tienen la oportunidad de recibir la Evangelizacion completa para que nifios con

sean reciban la primera comunién y la

Confirmacion, Ia¢ ceremonias religiosas son oficiadas por el Obispo de San Bernardinoy

el Parroco de la Iglesia.

Para mas informacion contactarse con: HELEN NERI (909)699-3614

Las registraciones seran todos los Miércoles a partir del 4
cde Diciembre de 4:00 a 6:30 p. m. En la oficina de Ia
Educacién Religiosa de la parroquia San Jose

9
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Walking with
a4 in Need

Are you Pregnant and/or Parenting?
Could you use Support and Resources?

At Walking with Moms in Need,
We are here for YOU with
the love of Christ!

Our Volunteers offer support
and can help you with
an array of matters.

You can find
free or low-cost local
resources on our website:

sites.google.com/view/walkingwithmoms-inlandempire

For questions, please email walkingwithmoms.hope@gmail.com.

Copyright © 2024, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, D.C.
All rights reserved.

v ¥V V¥V v VvV ¥V V¥V Vv

Domingo de la caridad
Charity Sunday

15y 16 de febrero, 2025
February 15t and 16t 2025

Holy Hour / Hora Santa

Every Thursday 6:00 pm
Todos los Jueves a las 6:00 pm




Diocese of San Bernardino

SOCIAL ASSISTANCE
RESOURCES

“In case of emergency dial 911

Office of Child & Youth Protection
Diocese of San Bernardino

Tel: (909) 475-5128
Fax: (909) 475-5126

Restoring Me Retreats
Healing Retreats for Survivors
of Abuse & Violence

Tel: (909) 475-5129

To Report Abuse in our Diocese
(888) 206-9090 or (909) 855-2296

Child Protective Services
San Bernardino County: (800) 827-8724
Riverside County: (800) 442-4918

LIFE LINE - Suicide Prevention
1-800 273-8255

Crisis Text Line

Text 741741 from anywhere in the USA
text with a trained Crisis Counselor.

Catholic Charities Counseling

San Bernardino
Tel: (909) 763-4970

Riverside
Tel: (951) 801-5282

Coachella Valley
Tel: (760) 449-7877

High Desert
Tel: (760) 989-4090

County Services

Counseling, Domestic Violence, Drug Addiction, Food
Pantry, Education and Parenting Support, Expecting
Mothers Support, Senior Citizen Services, Refugees,
Suicide Prevention

San Bernardino County
Dial 2-1-1 or (800) 435-7565

Riverside County
Dial 2-1-1 or (800) 464-1123

RECURSOS DE
ASISTENCIA SOCIAL

* En caso de emergencia llame al 911

Oficina para la Proteccion de Ninos y Jovenes
Diocesis de San Bernardino

Tel: (909) 475-5128
Fax: (909) 475-5126

Retiros Recuperandome
Retiros de Sancion Para Sobrevivientes

de Abuso y Violencia
Tel: (909) 475-5129

Para Reportar Abuso en la Diocesis
(888) 206-9090 o al (909) 855-2296

Servicios de Proteccion de Menores
Condado de San Bernardino: (800) 827-8724
Condado de Riverside: (800) 442-4918

LIFE LINE - Prevencion de Suicidio
1-800 273-8255

Crisis Text Line

Envie un texto al 741741 en los Estados Unidos
para textear con un consejero (en inglés)

Consejeria de Caridades Catodlicas

San Bernardino
Tel: (909) 763-14970

Riverside
Tel: (951) 801-5282

Bajo Desierto y Valle de Coachella
Tel: (760) 449-7877

Alto Desierto
Tel: (760) 989-4090

Servicios de Condados

Consejeria, Violencia Domestica, Drogadiccion,
Comida, Educacion y Apoyo para Padres, Apoyo a
Madres Embarazadas, Servicios a Personas de la
Tercera Edad, Refugio, Prevencion de Suicidio

Condado de San Bernardino
Marque al 211 o (800) 435-7565

Condado de Riverside
Marque al 211 o (800) 464-1123

10



Parish Information and Services - Informacion Parroquial y Servicios 11

Eucharistic Adoration / Adoracion al Santisimo:
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm LULLISAN CONTACT

Lunes a.Viernés después de misa 7am hasta las 8:30pm T —— |
Every First Friday of the month we have 24hours

Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a ' Finanace Council Roberto Garcia
time to cover.

Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoraciéon al CERS Claudia Martinez
Santisimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten

para cubrir un horario. Filipino Community Melba Rey
Baptisms / Bautismos Special Angels Helen Neri

Must turn in Birth Certificate from the county for the

child. Godparents are required to meet Canon Law Samoan Community Allitasi Tusa
requirements in order to be godparents. Baptism Class is .

required for both parents and godparents. All paperwork Vietnamese Community Rosella Phan

must be turned in to the parish office. One month in Liturgical / Litargico
advance is required.

Debe de entregarse la acta de nacimiento nifio/a del
condado. Los padrinos deben de cumplir con los
requerimientos establecidos por la ley candnica de la
Iglesia. La clase de preparacion para el bautizo es

Altar Servers / Monaguillos Ana Nufiez

Eucharistic Ministers / Ministros | Oscar Montafio and Josefina Nufiez

necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos | yoqnitality / Hospitalidad Alejandra Montafio and Mayko A.
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere

un mes de anticipacion. Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo
Marriage / Matrimonio Evangelization & Formation / Evangelizacion y Formacion
Six months in advance is required. Please call the parish

office for more information. Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra Garcia

Seis meses de anticipacién es requerido. Favor de llamar —

a la oficina parroquial para mas informacién. MCSP (Movimiento Conyugal

Servidores de la Palabra) Alfonzo Martinez and Maria Enriquez

Anointing of the Sick / Uncion de los Enfermos . .
Please call the parish office early in serious illness. Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado

Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. . . . o
Profético (CERS)/Bible Classes Veroénica Conchas and Kristina F.

Quinceaiieras — -
Reservation must be done three months prior to the | Visiteo (CERS) Juan Goytorta and Ana Cabrales

desired date. Classes are required and mass must be paid -
in full at time of reservation. Please call the parish office B &A= A0 ETe )i

for more information.

Reservacion de la misa debe ser hecha por lo menos tres Adoracion al Santisimo (CERS) Obdulia Lopez
meses antes. Clases para la Quinceafiera son requeridas y
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la | Grupo de Oracién Martha Donis
reservacion.
Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo

SERVICES c 0 g or s
Diocese of San Bernardino CI Pt Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance

1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 . .
http://www.sbdiocese.org/ Angeles Especiales Helen Neri

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD Ministerio para Visitar Enfermos 1. o0 210 cho
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll (CERS)

free Sexual Mi duct Hotli 1-888-206-9090 . - . .
lfﬁi{Aeﬁ”Epoﬁ%"%’Ll XEUS?) SUl}:;(U ‘AL DE UN MEN(?R 90 pastoral Social (CERS) Cristina Vasquez and Francis E.
por parte de un sacerdote, didcono, empleado o volunta- : T T

rio, llame a la Linea Directa de Conducta Sexual Inapro- Voz en el Desierto (CERS) Benjamin y Ana Lilia Mier
piada al 1-888-206-9090 oo e

The Ministry of Social Services (909) 388-1239
Catholic Charities
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405

Kaiser Hospital Chaplain: (909) 427-5000

" LSP FONTANA

Evangelizando a los

Natural Family Planning:
y 8 laicos para evangelizar

Planificacién Familiar Natural (909) 475-5351 con los laicos
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: EPACCUEEB%BHKAE‘[(]]%[EN
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: LSP FONTANA ’

1-800-395-HELP or 1-800-395-4357



